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Opis produktu

Wyświetlacz

Przycisk “Start”

Przycisk “Wstecz”

Obsługa przycisków
Przytrzymaj przycisk “start”
1. Włączenie zasilania

Kliknij przycisk “start”
1. Włączenie wyświetlacza
2. Powrót
3. Powrót do głównego interfejsu

Kliknij przycisk “wstecz”
1. Powrót do głównego interfejsu
2. Wyłączanie wyświetlacza

Obsługa ekranu
Przesuń w górę
1. Interfejs wiadomości

Przesuń w dół
1. Interfejs sterowania

Przesuń w lewo
1. Interfejs skrótów

Przesuń w prawo
1. Menu główne

Opis produktu

Wyświetlacz

Przycisk “Start”

Obsługa przycisków
Przytrzymaj przycisk “start”
1. Włączenie zasilania

Kliknij przycisk “start”
1. Włączenie wyświetlacza
2. Powrót
3. Powrót do głównego interfejsu

Kliknij przycisk “wstecz”
1. Powrót do głównego interfejsu
2. Wyłączanie wyświetlacza

Obsługa ekranu
Przesuń w górę
1. Interfejs wiadomości

Przesuń w dół
1. Interfejs sterowania

Przesuń w lewo
1. Interfejs skrótów

Przesuń w prawo
1. Menu główne

Wyświetlacz

Przycisk “Start”

Opis produktu

Obsługa przycisków
Przytrzymaj przycisk “start”
1. Włączenie zasilania

Kliknij przycisk “start”
1. Włączenie wyświetlacza
2. Powrót
3. Powrót do głównego interfejsu

Kliknij przycisk “wstecz”
1. Powrót do głównego interfejsu
2. Wyłączanie wyświetlacza

Obsługa ekranu
Przesuń w górę
1. Interfejs wiadomości

Przesuń w dół
1. Interfejs sterowania

Przesuń w lewo
1. Interfejs skrótów

Przesuń w prawo
1. Menu główne

Wyświetlacz

Przycisk “Start”

Opis produktu

Wyświetlacz

Przycisk “Start”

Obsługa przycisków
Przytrzymaj przycisk “start”
1. Włączenie zasilania

Kliknij przycisk “start”
1. Włączenie wyświetlacza
2. Powrót
3. Powrót do głównego interfejsu

Kliknij przycisk “wstecz”
1. Powrót do głównego interfejsu
2. Wyłączanie wyświetlacza

Obsługa ekranu
Przesuń w górę
1. Interfejs wiadomości

Przesuń w dół
1. Interfejs sterowania

Przesuń w lewo
1. Interfejs skrótów

Przesuń w prawo
1. Menu główne

Wyświetlacz

Przycisk “Start”

Opis produktu
Przed użyciem należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję i przechowywać ją w 
bezpiecznym miejscu. 

Wyświetlacz, czujnik tętna, czujnik tlenu we krwi, złącze ładowania, ładowarka, 
przyciski funkcyjne.

Wyświetlacz
Czujnik tętna

Punkt styku ładowarki

Przycisk
zasilania

Ładowarka

Jak nosić
W codziennym użytkowaniu należy umieścić zegarek na nadgarstku w odległości 
około jednej szerokości palca od kości nadgarstka. Opaskę zegarka należy 
wyregulować tak, aby czujnik tętna mógł wykrywać tętno bez zakłóceń.

Uwaga: Zbyt luźne noszenie zegarka może wpłynąć na zbieranie danych przez 
czujnik tętna.

Opis produktu
Otwórz opakowanie. Postępuj zgodnie z instrukcjami, aby podłączyć paski do 
inteligentnego zegarka. Upewnij się, że krótki pasek jest przyczepiony na górze 
korpusu zegarka, a długi pasek na dole.

Pokrętło

Przełącznik

Czujnik tętna

Slot na kartę SIM

Wejście ładowania

Wkładanie karty SIM
Aby włożyć kartę SIM, należy najpierw wyłączyć zegarek. Wyjmij tackę karty SIM i 
umieść w niej kartę SIM, obracając ją metalową powierzchnią do góry, a następ-
nie wepchnij ją do gniazda karty SIM.



Pobiernie aplikacji
1. Wyszukaj nazwę aplikacji "FitCloudPro" w APP Store / Google Play / App 

Store /  Baidu Assistant, aby ją pobrać.
2. Otwórz interfejs pobierania aplikacji zegarka, użyj funkcji skanowania, 

zeskanuj, aby pobrać lub zeskanuj załączony kod QR, aby pobrać.

Uwaga: Po pomyślnym pobraniu i instalacji należy postępować zgodnie z 
instrukcjami interfejsu, aby zarejestrować się i zalogować w celu uzyskania 
dostępu do większej liczby funkcji i możliwości korzystania z produktu.

Parowanie
Sparuj zegarem z telefonem komórkowym za pomocą aplikacji "FitCloudPro". W 
tym celu wykonaj poniższe czynności:
Otwórz aplikację >> wejdź w opcję "Device” >> "Add device” >> "Start Search" >> 
wybierz model zegarka, połącz się, a następniezaczekaj kilka minut na zakończe-
nie parowania.

Uwaga:
1. Aby pomyślnie połączyć zegarek z telefonem, należy włączyć Bluetooth w 

telefonie.
2. W przypadku korzystania z telefonu z systemem Android, użytkownik musi 

udzielić zezwolenia na lokalizację i włączyć funkcję informacji o lokalizacji w 
systemie telefonu komórkowego, w przeciwnym razie urządzenie może nie 
zostać wyszukane.

Aktualizacja oprogramowania
Kiedy pojawi się nowa wersja oprogramowania aplikacja wyświetli komunikat. 
Należy wówczas wejść do interfejsu aplikacji, aby pobrać aktualizację oprogra-
mowania.

Uwagi dotyczące aktualizacji:
1. Operację aktualizacji można wykonać tylko wtedy, gdy poziom naładowania 

baterii zegarka przekracza 60%.
2. Podczas procesu aktualizacji interfejs telefonu komórkowego wyświetli 

pasek postępu aktualizacji, nie wykonuj żadnych operacji na zegarku, 
poczekaj, aż telefon komórkowy wyświetli komunikat o pomyślnym zakoń-
czeniu aktualizacji, a zegarek automatycznie uruchomi się ponownie przed 
uruchomieniem zegarka.

Informacje o wodoodporności
Klasa wodoodporności tego zegarka to IP68.
Wodoodporność nie jest stała i może ulec osłabieniu z upływem czasu.

Uwaga: Nie zaleca się noszenia zegarka ani zanurzanie go w gorącej wodzie (na 
przykład podczas kąpieli). Promień cząsteczkowy pary wodnej jest niewielki i 
łatwo wnika w szczeliny zegarka. Gdy temperatura spada, stopniowo skrapla się 
w kropelki wody, które uszkadza płytkę drukowaną zegarka, a następnie uszka-
dza zegarek.

Funkcje zegarka
Wsparcie SmartWatch:
Połączenia Bluetooth, powiadomienia o wiadomościach, sprawdzanie poziomu 
tlenu w krwi, pomiar tętna, monitorowanie snu, funkcja ćwiczeń oddechowych, 
tryb sportowy, zdalne sterowanie aparatem fotograficznym telefonu komórko-
wego, kontrola nad odtwarzaniem muzyki, etc.

Podstawowe parametry
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Parowanie
Aby sparować zegarek z telefonem komórkowym należy pobrać i zainstalować 
aplikację "Zeblaze Fit". Aplikacja umożliwia dostęp do większej ilości funkcji 
zegarka.

Uwaga: Aplikacja jest co jakiś czas aktualizowana. Pobierz najnowszą wersję 
aplikacji i postępuj zgodnie z instrukcjami w niej wyświetlanymi. Naciśnij przycisk 
zasilania, aby włączyć zegarek, a następnie zeskanuj kod QR wyświetlany na 
zegarku za pomocą telefonu komórkowego pobierz i zainstaluj aplikację "Zebla-
ze Fit". Możesz również pobrać i zainstalować aplikację ze sklepu APP Store lub 
zeskanować poniższy kod QR. Otwórz aplikację "Zeblaze Fit" i zaloguj się na 
swoje konto. Wybierz opcję "Dodaj urządzenie” i postępuj zgodnie z instrukcja-
mi, aby dodać zegarek.

Zeblaze Fit

Uwaga: Podczas parowania upewnij się, że Bluetooth telefonu jest włączony, a 
zegarek jest dobrze połączony z telefonem.
Jeśli nie możesz znaleźć zegarka podczas dodawania w aplikacji lub nie możesz 
połączyć się z telefonem podczas użytkowania, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
zasilania zegarka przez 5 sekund, aby przywrócić ustawienia fabryczne, a 
następnie spróbuj ponownie.

Zasady użytkowania
1. Wejdź w opcję panelu sterowania przesuwając palcem w dół od góry ekranu 

głównego.
2. Wyświetlanie powiadomień: przesuń palcem w górę od dołu ekranu główne-

go.
3. Przełączanie widżetów: przesuń palcem w lewo lub w prawo na stronie 

ekranu głównego.
4. Wstecz: Przesuń palcem od lewej krawędzi w prawo, gdy jesteś na innych 

stronach ekranu.

Instrukcje ładowania
Zegarek należy w pełni naładować za pierwszym razem. 
Zaleca się użycie ładowarki o napięciu 5 V i natężeniu 1 A lub wyższym.
Po zakończeniu ładowania należy wyłączyć zasilanie lub odłączyć kabel
magnetyczny.

Instrukcja obsługi 
Przesuń palcem w dół na tarczy zegarka, aby przejść do paska stanu, a następ-
nie w górę, aby wyjść z paska stanu. 

Przesuń palcem w lewo na tarczy zegarka, aby przejść do interfejsu danych 
sportowych. Przesuń palcem w prawo na tarczy zegarka, aby przejść do interfej-
su odtwarzacza muzyki. Przesuń w prawo na innych interfejsach, aby powrócić 
do poprzedniego menu. 

Przycisk pokrętła: 
Obróć przycisk, aby przełączać tarcze zegarka.
Naciśnij raz, aby wejść do menu głównych funkcji na tarczy zegarka, a następnie 
naciśnij ponownie, aby powrócić do tarczy zegarka.

Przycisk przełączania:
Naciśnij na interfejsie wybierania, aby podświetlić lub wygasić ekran. W przypad-
ku innych interfejsów naciśnij raz, aby powrócić do interfejsu wybierania.
Naciśnij dwukrotnie na dowolnym interfejsie, aby wyświetlić okno podręczne 
ostatnich zadań.
Przytrzymaj przez 3 sekundy. Zostanie wyświetlony interfejs wyboru wyłączenia i 
ponownego uruchomienia.

Wskazówki 
*Baterii nie można wyjąć. Ze względu na wewnętrzny pobór mocy zegarka, 
może on rozładować baterię, jeśli nie będzie używany przez dłuższy czas. Aby 
tego uniknąć, należy ładować zegarek przynajmniej raz w tygodniu. 
*Jeśli zegarek nie był używany przez dłuższy czas, po podłączeniu należy odcze-
kać co najmniej 10 minut. Zaleca się użycie ładowarki 5V 1A. 

* Nieprawidłowe korzystanie z urządzenia może spowodować jego awarię. Aby 
ponownie uruchomić zegarek, należy przytrzymać przycisk zasilania przez co 
najmniej 10 sekund. 
*Zużycie energii przez zegarek będzie stosunkowo duże w przypadku korzysta-
nia z programów wymagających dużej ilości energii, takich jak sieć komórkowa, 
połączenia telefoniczne, Internet, wideo itp. Jeśli urządzenie wyświetli alarm 
wysokiej temperatury, należy ograniczyć korzystanie z aplikacji o wysokiej mocy.

Specyfikacja
Model: Thor Ultra
Wodoodporność:
Wersja Bluetooth: BLE 4.2
Typ baterii:
Waga netto: 60g z paskiem; 40g bez paska
Materiał paska: Kauczuk syntetyczny (Fluoroelastomer)
Regulowana długość: 140 - 210 mm
Rozmiar: 54,5 x 48,3 x 15,6 mm
Pojemność baterii: 930 mAh
Ekran wyświetlacza: 1,43'' Ultra HD Amoled
Materiał obudowy: Metal
Materiał klamry: Tworzywo sztuczne
Kompatybilność: Android 8.1



Uwaga: Po pomyślnym pobraniu i instalacji należy postępować zgodnie z 
instrukcjami interfejsu, aby zarejestrować się i zalogować w celu uzyskania 
dostępu do większej liczby funkcji i możliwości korzystania z produktu.

Parowanie
Sparuj zegarem z telefonem komórkowym za pomocą aplikacji "FitCloudPro". W 
tym celu wykonaj poniższe czynności:
Otwórz aplikację >> wejdź w opcję "Device” >> "Add device” >> "Start Search" >> 
wybierz model zegarka, połącz się, a następniezaczekaj kilka minut na zakończe-
nie parowania.

Uwaga:
1. Aby pomyślnie połączyć zegarek z telefonem, należy włączyć Bluetooth w 

telefonie.
2. W przypadku korzystania z telefonu z systemem Android, użytkownik musi 

udzielić zezwolenia na lokalizację i włączyć funkcję informacji o lokalizacji w 
systemie telefonu komórkowego, w przeciwnym razie urządzenie może nie 
zostać wyszukane.

Aktualizacja oprogramowania
Kiedy pojawi się nowa wersja oprogramowania aplikacja wyświetli komunikat. 
Należy wówczas wejść do interfejsu aplikacji, aby pobrać aktualizację oprogra-
mowania.

Uwagi dotyczące aktualizacji:
1. Operację aktualizacji można wykonać tylko wtedy, gdy poziom naładowania 

baterii zegarka przekracza 60%.
2. Podczas procesu aktualizacji interfejs telefonu komórkowego wyświetli 

pasek postępu aktualizacji, nie wykonuj żadnych operacji na zegarku, 
poczekaj, aż telefon komórkowy wyświetli komunikat o pomyślnym zakoń-
czeniu aktualizacji, a zegarek automatycznie uruchomi się ponownie przed 
uruchomieniem zegarka.

Informacje o wodoodporności
Klasa wodoodporności tego zegarka to IP68.
Wodoodporność nie jest stała i może ulec osłabieniu z upływem czasu.

Uwaga: Nie zaleca się noszenia zegarka ani zanurzanie go w gorącej wodzie (na 
przykład podczas kąpieli). Promień cząsteczkowy pary wodnej jest niewielki i 
łatwo wnika w szczeliny zegarka. Gdy temperatura spada, stopniowo skrapla się 
w kropelki wody, które uszkadza płytkę drukowaną zegarka, a następnie uszka-
dza zegarek.

Funkcje zegarka
Wsparcie SmartWatch:
Połączenia Bluetooth, powiadomienia o wiadomościach, sprawdzanie poziomu 
tlenu w krwi, pomiar tętna, monitorowanie snu, funkcja ćwiczeń oddechowych, 
tryb sportowy, zdalne sterowanie aparatem fotograficznym telefonu komórko-
wego, kontrola nad odtwarzaniem muzyki, etc.

Podstawowe parametry

Wymiary
45,2 x 46,6 x 10,3 mm

Wersja Bluetooth
BLE 5.2

Rozmiar ekranu
1,43 cala

Pojemność baterii
260 mAh

Rozdzielczość ekranu
466*466 px

Czujnik
Hx3605

Konserwacja
Zaleca się noszenie i konserwację zgodnie z następującymi trzema punktami:
1. Utrzymuj zegarek w czystości.
2. Pamiętaj, aby zegarek był zawsze suchy.
3. Pamiętaj o prawidłowym noszeniu zegarka.

W przypadku pojawienia się zabrudzeń, które są trudne do usunięcia, możesz 
wyczyścić je za pomocą środków zawierających alkohol.

Środki ostrożności
1. Pomimo funkcji pomiaru tętna, zegarek nie może być używany do celów 

medycznych.
2. Nie należy samodzielnie demontować, modyfikować ani naprawiać zegarka. 

W razie konieczności należy skontaktować się z serwisem posprzedażowym.
3. Jeżeli zegarek nie jest używany przez dłuższy czas, należy go włączać raz na 

trzy miesiące.

Specyfikacja
Model: Stratos 3 Pro
Wodoodporność: IP 68
Wersja Bluetooth: BLE 5.3
Typ baterii: Bateria litowo-polimerowa
Waga netto: 60g z paskiem, 37g bez paska
Materiał paska: Silikon
Regulowana długość: 130-235 mm
Rozmiar: 46,3 x 46,3 x 14,8 mm
Typ urządzenia: Bezprzewodowe urządzenie Bluetooth
Pojemność baterii: 400 mAh
Ekran wyświetlacza: 1.43" AMOLED Display
Materiał obudowy: Tworzywo sztuczne
Materiał klamry: Stal nierdzewna
Kompatybilność: Android 4.4 i iOS 8.2 oraz nowsze

Uwaga: Po pomyślnym pobraniu i instalacji należy postępować zgodnie z 
instrukcjami interfejsu, aby zarejestrować się i zalogować w celu uzyskania 
dostępu do większej liczby funkcji i możliwości korzystania z produktu.

Parowanie
Sparuj zegarem z telefonem komórkowym za pomocą aplikacji "Da Fit". W tym 
celu wykonaj poniższe czynności:
Otwórz aplikację >> wejdź w opcję "Device” >> "Add device” >> "Start Search" >> 
wybierz model zegarka, połącz się, a następniezaczekaj kilka minut na zakończe-
nie parowania.

Uwaga:
1. Aby pomyślnie połączyć zegarek z telefonem, należy włączyć Bluetooth w 

telefonie.
2. W przypadku korzystania z telefonu z systemem Android, użytkownik musi 

udzielić zezwolenia na lokalizację i włączyć funkcję informacji o lokalizacji w 
systemie telefonu komórkowego, w przeciwnym razie urządzenie może nie 
zostać wyszukane.

Aktualizacja oprogramowania
Kiedy pojawi się nowa wersja oprogramowania aplikacja wyświetli komunikat. 
Należy wówczas wejść do interfejsu aplikacji, aby pobrać aktualizację oprogra-
mowania.

Uwagi dotyczące aktualizacji:
1. Operację aktualizacji można wykonać tylko wtedy, gdy poziom naładowania 

baterii zegarka przekracza 60%.
2. Podczas procesu aktualizacji interfejs telefonu komórkowego wyświetli 

pasek postępu aktualizacji, nie wykonuj żadnych operacji na zegarku, 
poczekaj, aż telefon komórkowy wyświetli komunikat o pomyślnym zakoń-
czeniu aktualizacji, a zegarek automatycznie uruchomi się ponownie przed 
uruchomieniem zegarka.

Informacje o wodoodporności
Klasa wodoodporności tego zegarka to IP68.
Wodoodporność nie jest stała i może ulec osłabieniu z upływem czasu.

Uwaga: Nie zaleca się noszenia zegarka ani zanurzanie go w gorącej wodzie (na 
przykład podczas kąpieli). Promień cząsteczkowy pary wodnej jest niewielki i 
łatwo wnika w szczeliny zegarka. Gdy temperatura spada, stopniowo skrapla się 
w kropelki wody, które uszkadza płytkę drukowaną zegarka, a następnie uszka-
dza zegarek.

Funkcje zegarka
Wsparcie SmartWatch:
Połączenia Bluetooth, powiadomienia o wiadomościach, sprawdzanie poziomu 
tlenu w krwi, pomiar tętna, monitorowanie snu, funkcja ćwiczeń oddechowych, 
tryb sportowy, zdalne sterowanie aparatem fotograficznym telefonu komórko-
wego, kontrola nad odtwarzaniem muzyki, etc.

Podstawowe parametry

Wymiary
48,5 x 39,5 x 10,9 mm

Wersja Bluetooth
BLE 5.2

Rozmiar ekranu
2,03 cale

Pojemność baterii
280 mAh

Rozdzielczość ekranu
240*296 px

Czujnik
Hx3605

Konserwacja
Zaleca się noszenie i konserwację zgodnie z następującymi trzema punktami:
1. Utrzymuj zegarek w czystości.
2. Pamiętaj, aby zegarek był zawsze suchy.
3. Pamiętaj o prawidłowym noszeniu zegarka.

W przypadku pojawienia się zabrudzeń, które są trudne do usunięcia, możesz 
wyczyścić je za pomocą środków zawierających alkohol.

Środki ostrożności
1. Pomimo funkcji pomiaru tętna, zegarek nie może być używany do celów 

medycznych.
2. Nie należy samodzielnie demontować, modyfikować ani naprawiać zegarka. 

W razie konieczności należy skontaktować się z serwisem posprzedażowym.
3. Jeżeli zegarek nie jest używany przez dłuższy czas, należy go włączać raz na 

trzy miesiące.

Specyfikacja
Model: Btalk Plus
Wodoodporność: IP 68
Wersja Bluetooth: BLE 5.2
Typ baterii: Bateria litowo-polimerowa
Waga netto: 37,5 g z paskiem, 22g bez paska
Materiał paska: Kauczuk syntetyczny (Fluoroelastomer)
Regulowana długość: 145-200 mm
Rozmiar: 48,5 x 39,5 x 10,9 mm
Typ urządzenia: Bezprzewodowe urządzenie Bluetooth
Pojemność baterii: 280 mAh
Ekran wyświetlacza: 2,03'' HD Color Display
Materiał obudowy: Tworzywo sztuczne
Materiał klamry: Tworzywo sztuczne
Kompatybilność: Android 5.0 i iOS 9.0 oraz nowsze

Uwaga: Po pomyślnym pobraniu i instalacji należy postępować zgodnie z 
instrukcjami interfejsu, aby zarejestrować się i zalogować w celu uzyskania 
dostępu do większej liczby funkcji i możliwości korzystania z produktu.

Parowanie
Sparuj zegarem z telefonem komórkowym za pomocą aplikacji "FitCloudPro". W 
tym celu wykonaj poniższe czynności:
Otwórz aplikację >> wejdź w opcję "Device” >> "Add device” >> "Start Search" >> 
wybierz model zegarka, połącz się, a następniezaczekaj kilka minut na zakończe-
nie parowania.

Uwaga:
1. Aby pomyślnie połączyć zegarek z telefonem, należy włączyć Bluetooth w 

telefonie.
2. W przypadku korzystania z telefonu z systemem Android, użytkownik musi 

udzielić zezwolenia na lokalizację i włączyć funkcję informacji o lokalizacji w 
systemie telefonu komórkowego, w przeciwnym razie urządzenie może nie 
zostać wyszukane.

Aktualizacja oprogramowania
Kiedy pojawi się nowa wersja oprogramowania aplikacja wyświetli komunikat. 
Należy wówczas wejść do interfejsu aplikacji, aby pobrać aktualizację oprogra-
mowania.

Uwagi dotyczące aktualizacji:
1. Operację aktualizacji można wykonać tylko wtedy, gdy poziom naładowania 

baterii zegarka przekracza 60%.
2. Podczas procesu aktualizacji interfejs telefonu komórkowego wyświetli 

pasek postępu aktualizacji, nie wykonuj żadnych operacji na zegarku, 
poczekaj, aż telefon komórkowy wyświetli komunikat o pomyślnym zakoń-
czeniu aktualizacji, a zegarek automatycznie uruchomi się ponownie przed 
uruchomieniem zegarka.

Informacje o wodoodporności
Klasa wodoodporności tego zegarka to IP68.
Wodoodporność nie jest stała i może ulec osłabieniu z upływem czasu.

Uwaga: Nie zaleca się noszenia zegarka ani zanurzanie go w gorącej wodzie (na 
przykład podczas kąpieli). Promień cząsteczkowy pary wodnej jest niewielki i 
łatwo wnika w szczeliny zegarka. Gdy temperatura spada, stopniowo skrapla się 
w kropelki wody, które uszkadza płytkę drukowaną zegarka, a następnie uszka-
dza zegarek.

Funkcje zegarka
Wsparcie SmartWatch:
Połączenia Bluetooth, powiadomienia o wiadomościach, sprawdzanie poziomu 
tlenu w krwi, pomiar tętna, monitorowanie snu, funkcja ćwiczeń oddechowych, 
tryb sportowy, zdalne sterowanie aparatem fotograficznym telefonu komórko-
wego, kontrola nad odtwarzaniem muzyki, etc.

Podstawowe parametry

Wymiary
46 x 39 x 10,5 mm

Wersja Bluetooth
BLE 5.2

Rozmiar ekranu
1,97 cali

Pojemność baterii
260 mAh

Rozdzielczość ekranu
415*505 px

Czujnik
Hx3605

Konserwacja
Zaleca się noszenie i konserwację zgodnie z następującymi trzema punktami:
1. Utrzymuj zegarek w czystości.
2. Pamiętaj, aby zegarek był zawsze suchy.
3. Pamiętaj o prawidłowym noszeniu zegarka.

W przypadku pojawienia się zabrudzeń, które są trudne do usunięcia, możesz 
wyczyścić je za pomocą środków zawierających alkohol.

Środki ostrożności
1. Pomimo funkcji pomiaru tętna, zegarek nie może być używany do celów 

medycznych.
2. Nie należy samodzielnie demontować, modyfikować ani naprawiać zegarka. 

W razie konieczności należy skontaktować się z serwisem posprzedażowym.
3. Jeżeli zegarek nie jest używany przez dłuższy czas, należy go włączać raz na 

trzy miesiące.

Specyfikacja
Model: GTS 3 Pro
Wodoodporność: IP 68
Wersja Bluetooth: BLE 5.2
Typ baterii: Bateria litowo-polimerowa
Waga netto: 38,5 z paskiem; 21g bez paska
Materiał paska: Płynny silikon
Regulowana długość: 130-235 mm
Rozmiar: 46 x 39 x10,5 mm
Typ urządzenia: Bezprzewodowe urządzenie Bluetooth
Pojemność baterii: 260 mAh
Ekran wyświetlacza: 1,97'' Ultra HD Amoled
Materiał obudowy: Tworzywo sztuczne
Materiał klamry: Tworzywo sztuczne
Kompatybilność: Android 5.0 i iOS 10.0 oraz nowsze

Uwaga: Po pomyślnym pobraniu i instalacji należy postępować zgodnie z 
instrukcjami interfejsu, aby zarejestrować się i zalogować w celu uzyskania 
dostępu do większej liczby funkcji i możliwości korzystania z produktu.

Parowanie
Sparuj zegarem z telefonem komórkowym za pomocą aplikacji "Da Fit". W tym 
celu wykonaj poniższe czynności:
Otwórz aplikację >> wejdź w opcję "Device” >> "Add device” >> "Start Search" >> 
wybierz model zegarka, połącz się, a następniezaczekaj kilka minut na zakończe-
nie parowania.

Uwaga:
1. Aby pomyślnie połączyć zegarek z telefonem, należy włączyć Bluetooth w 

telefonie.
2. W przypadku korzystania z telefonu z systemem Android, użytkownik musi 

udzielić zezwolenia na lokalizację i włączyć funkcję informacji o lokalizacji w 
systemie telefonu komórkowego, w przeciwnym razie urządzenie może nie 
zostać wyszukane.

Aktualizacja oprogramowania
Kiedy pojawi się nowa wersja oprogramowania aplikacja wyświetli komunikat. 
Należy wówczas wejść do interfejsu aplikacji, aby pobrać aktualizację oprogra-
mowania.

Uwagi dotyczące aktualizacji:
1. Operację aktualizacji można wykonać tylko wtedy, gdy poziom naładowania 

baterii zegarka przekracza 60%.
2. Podczas procesu aktualizacji interfejs telefonu komórkowego wyświetli 

pasek postępu aktualizacji, nie wykonuj żadnych operacji na zegarku, 
poczekaj, aż telefon komórkowy wyświetli komunikat o pomyślnym zakoń-
czeniu aktualizacji, a zegarek automatycznie uruchomi się ponownie przed 
uruchomieniem zegarka.

Informacje o wodoodporności
Klasa wodoodporności tego zegarka to IP68.
Wodoodporność nie jest stała i może ulec osłabieniu z upływem czasu.

Uwaga: Nie zaleca się noszenia zegarka ani zanurzanie go w gorącej wodzie (na 
przykład podczas kąpieli). Promień cząsteczkowy pary wodnej jest niewielki i 
łatwo wnika w szczeliny zegarka. Gdy temperatura spada, stopniowo skrapla się 
w kropelki wody, które uszkadza płytkę drukowaną zegarka, a następnie uszka-
dza zegarek.

Funkcje zegarka
Wsparcie SmartWatch:
Połączenia Bluetooth, powiadomienia o wiadomościach, sprawdzanie poziomu 
tlenu w krwi, pomiar tętna, monitorowanie snu, funkcja ćwiczeń oddechowych, 
tryb sportowy, zdalne sterowanie aparatem fotograficznym telefonu komórko-
wego, kontrola nad odtwarzaniem muzyki, etc.

Podstawowe parametry

Wymiary
47 x 38 x 11 mm

Wersja Bluetooth
BLE 5.2

Rozmiar ekranu
2,03 cali

Pojemność baterii
280 mAh

Rozdzielczość ekranu
240*296 px

Czujnik
Hx3605

Konserwacja
Zaleca się noszenie i konserwację zgodnie z następującymi trzema punktami:
1. Utrzymuj zegarek w czystości.
2. Pamiętaj, aby zegarek był zawsze suchy.
3. Pamiętaj o prawidłowym noszeniu zegarka.

W przypadku pojawienia się zabrudzeń, które są trudne do usunięcia, możesz 
wyczyścić je za pomocą środków zawierających alkohol.

Środki ostrożności
1. Pomimo funkcji pomiaru tętna, zegarek nie może być używany do celów 

medycznych.
2. Nie należy samodzielnie demontować, modyfikować ani naprawiać zegarka. 

W razie konieczności należy skontaktować się z serwisem posprzedażowym.
3. Jeżeli zegarek nie jest używany przez dłuższy czas, należy go włączać raz na 

trzy miesiące.

Specyfikacja
Model: Btalk Plus
Wodoodporność: IP 68
Wersja Bluetooth: BLE 5.2
Typ baterii: Bateria litowo-polimerowa
Waga netto: 37,5 g z paskiem, 22g bez paska
Materiał paska: Kauczuk syntetyczny (Fluoroelastomer)
Regulowana długość: 145-200 mm
Rozmiar: 48,5 x 39,5 x 10,9 mm
Typ urządzenia: Bezprzewodowe urządzenie Bluetooth
Pojemność baterii: 280 mAh
Ekran wyświetlacza: 2,03'' HD Color Display
Materiał obudowy: Tworzywo sztuczne
Materiał klamry: Tworzywo sztuczne
Kompatybilność: Android 5.0 i iOS 9.0 oraz nowsze

Globalny system pozycjonowania
GPS I A-GPS
Zegarek obsługuje śledzenie Globalnego Systemu Pozycjonowania (GPS). 
Podczas uprawiania dyscypliny sportowych na świeżym powietrzu, takich jak 
bieganie, GPS automatycznie rozpocznie pracę i powiadomi o pomyślnym 
pozycjonowaniu, a następnie zakończy śledzenie po zaprzestaniu ćwiczeń. 
Otwarta przestrzeń na zewnątrz jest najlepszym miejscem do śledzenia GPS; a w 
zatłoczonych miejscach podniesienie ręki może lepiej pomóc w pozycjonowaniu 
GPS. Zaleca się rozpoczęcie ćwiczeń dopiero wtedy, gdy GPS zacznie działać.
Zegarek posiada funkcję wspomaganego GPS (A-GPS), która może przyspieszyć 
pozycjonowanie GPS dzięki danym pochodzącym bezpośrednio z satelitów GPS. 
Upewnij się, że zegarek jest połączony z telefonem przez Bluetooth, dane mogą 
być automatycznie synchronizowane z zegarkiem z aplikacji "Zeblaze Fit", a dane 
A-GPS będą również automatycznie aktualizowane. Jeśli dane nie zostaną 
zsynchronizowane przez 7 kolejnych dni, dane A-GPS wygasną. W takim przy-
padku należy ponownie pobrać informacje o położeniu. Informacje o położeniu 
można zaktualizować na stronie zegarka poświęconej sportom outdoorowym.

Ładowanie
Zegarek należy jak najszybciej naładować, kiedy moc jego akumulatora jest 
niska.

Regulacja i zakładanie/zdejmowanie paska
Dostosuj położenie paska do obwodu nadgarstka.
Dopasuj szczelinę klamry zegarka, a następnie włóż pasek do zegarka, aż 
usłyszysz kliknięcie. Możesz pociągnąć pasek, aby sprawdzić, czy jest dobrze 
założony.
Aby założyć lub zdjąć pasek, zapoznaj się z poniższym rysunkiem.

Instrukcja obsługi 
Przesuń palcem w dół na tarczy zegarka, aby przejść do paska stanu, a następ-
nie w górę, aby wyjść z paska stanu. 

Przesuń palcem w lewo na tarczy zegarka, aby przejść do interfejsu danych 
sportowych. Przesuń palcem w prawo na tarczy zegarka, aby przejść do interfej-
su odtwarzacza muzyki. Przesuń w prawo na innych interfejsach, aby powrócić 
do poprzedniego menu. 

Przycisk pokrętła: 
Obróć przycisk, aby przełączać tarcze zegarka.
Naciśnij raz, aby wejść do menu głównych funkcji na tarczy zegarka, a następnie 
naciśnij ponownie, aby powrócić do tarczy zegarka.

Przycisk przełączania:
Naciśnij na interfejsie wybierania, aby podświetlić lub wygasić ekran. W przypad-
ku innych interfejsów naciśnij raz, aby powrócić do interfejsu wybierania.
Naciśnij dwukrotnie na dowolnym interfejsie, aby wyświetlić okno podręczne 
ostatnich zadań.
Przytrzymaj przez 3 sekundy. Zostanie wyświetlony interfejs wyboru wyłączenia i 
ponownego uruchomienia.

Wskazówki 
*Baterii nie można wyjąć. Ze względu na wewnętrzny pobór mocy zegarka, 
może on rozładować baterię, jeśli nie będzie używany przez dłuższy czas. Aby 
tego uniknąć, należy ładować zegarek przynajmniej raz w tygodniu. 
*Jeśli zegarek nie był używany przez dłuższy czas, po podłączeniu należy odcze-
kać co najmniej 10 minut. Zaleca się użycie ładowarki 5V 1A. 

* Nieprawidłowe korzystanie z urządzenia może spowodować jego awarię. Aby 
ponownie uruchomić zegarek, należy przytrzymać przycisk zasilania przez co 
najmniej 10 sekund. 
*Zużycie energii przez zegarek będzie stosunkowo duże w przypadku korzysta-
nia z programów wymagających dużej ilości energii, takich jak sieć komórkowa, 
połączenia telefoniczne, Internet, wideo itp. Jeśli urządzenie wyświetli alarm 
wysokiej temperatury, należy ograniczyć korzystanie z aplikacji o wysokiej mocy.

Specyfikacja
Model: Thor Ultra
Wodoodporność:
Wersja Bluetooth: BLE 4.2
Typ baterii:
Waga netto: 60g z paskiem; 40g bez paska
Materiał paska: Kauczuk syntetyczny (Fluoroelastomer)
Regulowana długość: 140 - 210 mm
Rozmiar: 54,5 x 48,3 x 15,6 mm
Pojemność baterii: 930 mAh
Ekran wyświetlacza: 1,43'' Ultra HD Amoled
Materiał obudowy: Metal
Materiał klamry: Tworzywo sztuczne
Kompatybilność: Android 8.1

Email: Service@zeblaze.com
Producent: ShenZhen Zeblaze Smart Company Limited
Adres: Room 210, Yuan Xiong Building, Tongxing Road 26, Ban tian Street, 
Longgang District, Shenzhen, Guangdong, Chiny



Konserwacja
Zaleca się noszenie i konserwację zgodnie z następującymi trzema punktami:
1. Utrzymuj zegarek w czystości.
2. Pamiętaj, aby zegarek był zawsze suchy.
3. Pamiętaj o prawidłowym noszeniu zegarka.

W przypadku pojawienia się zabrudzeń, które są trudne do usunięcia, możesz 
wyczyścić je za pomocą środków zawierających alkohol.

Środki ostrożności
1. Pomimo funkcji pomiaru tętna, zegarek nie może być używany do celów 

medycznych.
2. Nie należy samodzielnie demontować, modyfikować ani naprawiać zegarka. 

W razie konieczności należy skontaktować się z serwisem posprzedażowym.
3. Jeżeli zegarek nie jest używany przez dłuższy czas, należy go włączać raz na 

trzy miesiące.

Specyfikacja
Model: Stratos 3 Pro
Wodoodporność: IP 68
Wersja Bluetooth: BLE 5.3
Typ baterii: Bateria litowo-polimerowa
Waga netto: 60g z paskiem, 37g bez paska
Materiał paska: Silikon
Regulowana długość: 130-235 mm
Rozmiar: 46,3 x 46,3 x 14,8 mm
Typ urządzenia: Bezprzewodowe urządzenie Bluetooth
Pojemność baterii: 400 mAh
Ekran wyświetlacza: 1.43" AMOLED Display
Materiał obudowy: Tworzywo sztuczne
Materiał klamry: Stal nierdzewna
Kompatybilność: Android 4.4 i iOS 8.2 oraz nowsze

Email: Service@zeblaze.com
Producent: ShenZhen Zeblaze Smart Company Limited
Adres: Room 210, Yuan Xiong Building, Tongxing Road 26, Ban tian Street, 
Longgang District, Shenzhen, Guangdong, Chiny

Konserwacja
Zaleca się noszenie i konserwację zgodnie z następującymi trzema punktami:
1. Utrzymuj zegarek w czystości.
2. Pamiętaj, aby zegarek był zawsze suchy.
3. Pamiętaj o prawidłowym noszeniu zegarka.

W przypadku pojawienia się zabrudzeń, które są trudne do usunięcia, możesz 
wyczyścić je za pomocą środków zawierających alkohol.

Środki ostrożności
1. Pomimo funkcji pomiaru tętna, zegarek nie może być używany do celów 

medycznych.
2. Nie należy samodzielnie demontować, modyfikować ani naprawiać zegarka. 

W razie konieczności należy skontaktować się z serwisem posprzedażowym.
3. Jeżeli zegarek nie jest używany przez dłuższy czas, należy go włączać raz na 

trzy miesiące.

Specyfikacja
Model: Btalk Plus
Wodoodporność: IP 68
Wersja Bluetooth: BLE 5.2
Typ baterii: Bateria litowo-polimerowa
Waga netto: 37,5 g z paskiem, 22g bez paska
Materiał paska: Kauczuk syntetyczny (Fluoroelastomer)
Regulowana długość: 145-200 mm
Rozmiar: 48,5 x 39,5 x 10,9 mm
Typ urządzenia: Bezprzewodowe urządzenie Bluetooth
Pojemność baterii: 280 mAh
Ekran wyświetlacza: 2,03'' HD Color Display
Materiał obudowy: Tworzywo sztuczne
Materiał klamry: Tworzywo sztuczne
Kompatybilność: Android 5.0 i iOS 9.0 oraz nowsze

Email: Service@zeblaze.com
Producent: ShenZhen Zeblaze Smart Company Limited
Adres: Room 210, Yuan Xiong Building, Tongxing Road 26, Ban tian Street, 
Longgang District, Shenzhen, Guangdong, Chiny

Konserwacja
Zaleca się noszenie i konserwację zgodnie z następującymi trzema punktami:
1. Utrzymuj zegarek w czystości.
2. Pamiętaj, aby zegarek był zawsze suchy.
3. Pamiętaj o prawidłowym noszeniu zegarka.

W przypadku pojawienia się zabrudzeń, które są trudne do usunięcia, możesz 
wyczyścić je za pomocą środków zawierających alkohol.

Środki ostrożności
1. Pomimo funkcji pomiaru tętna, zegarek nie może być używany do celów 

medycznych.
2. Nie należy samodzielnie demontować, modyfikować ani naprawiać zegarka. 

W razie konieczności należy skontaktować się z serwisem posprzedażowym.
3. Jeżeli zegarek nie jest używany przez dłuższy czas, należy go włączać raz na 

trzy miesiące.

Specyfikacja
Model: GTS 3 Pro
Wodoodporność: IP 68
Wersja Bluetooth: BLE 5.2
Typ baterii: Bateria litowo-polimerowa
Waga netto: 38,5 z paskiem; 21g bez paska
Materiał paska: Płynny silikon
Regulowana długość: 130-235 mm
Rozmiar: 46 x 39 x10,5 mm
Typ urządzenia: Bezprzewodowe urządzenie Bluetooth
Pojemność baterii: 260 mAh
Ekran wyświetlacza: 1,97'' Ultra HD Amoled
Materiał obudowy: Tworzywo sztuczne
Materiał klamry: Tworzywo sztuczne
Kompatybilność: Android 5.0 i iOS 10.0 oraz nowsze

Email: Service@zeblaze.com
Producent: ShenZhen Zeblaze Smart Company Limited
Adres: Room 210, Yuan Xiong Building, Tongxing Road 26, Ban tian Street, 
Longgang District, Shenzhen, Guangdong, Chiny

Konserwacja
Zaleca się noszenie i konserwację zgodnie z następującymi trzema punktami:
1. Utrzymuj zegarek w czystości.
2. Pamiętaj, aby zegarek był zawsze suchy.
3. Pamiętaj o prawidłowym noszeniu zegarka.

W przypadku pojawienia się zabrudzeń, które są trudne do usunięcia, możesz 
wyczyścić je za pomocą środków zawierających alkohol.

Środki ostrożności
1. Pomimo funkcji pomiaru tętna, zegarek nie może być używany do celów 

medycznych.
2. Nie należy samodzielnie demontować, modyfikować ani naprawiać zegarka. 

W razie konieczności należy skontaktować się z serwisem posprzedażowym.
3. Jeżeli zegarek nie jest używany przez dłuższy czas, należy go włączać raz na 

trzy miesiące.

Specyfikacja
Model: Btalk Plus
Wodoodporność: IP 68
Wersja Bluetooth: BLE 5.2
Typ baterii: Bateria litowo-polimerowa
Waga netto: 37,5 g z paskiem, 22g bez paska
Materiał paska: Kauczuk syntetyczny (Fluoroelastomer)
Regulowana długość: 145-200 mm
Rozmiar: 48,5 x 39,5 x 10,9 mm
Typ urządzenia: Bezprzewodowe urządzenie Bluetooth
Pojemność baterii: 280 mAh
Ekran wyświetlacza: 2,03'' HD Color Display
Materiał obudowy: Tworzywo sztuczne
Materiał klamry: Tworzywo sztuczne
Kompatybilność: Android 5.0 i iOS 9.0 oraz nowsze

Email: Service@zeblaze.com
Producent: ShenZhen Zeblaze Smart Company Limited
Adres: Room 210, Yuan Xiong Building, Tongxing Road 26, Ban tian Street, 
Longgang District, Shenzhen, Guangdong, Chiny

Email: Service@zeblaze.com
Producent: ShenZhen Zeblaze Smart Company Limited
Adres: Room 210, Yuan Xiong Building, Tongxing Road 26, Ban tian Street, 
Longgang District, Shenzhen, Guangdong, Chiny

Środki bezpieczeństwa
• Podczas korzystania z zegarka do pomiaru tętna należy trzymać nadgarstek nieru-

chomo.
• Wyświetlacz dotykowy zegarka nie działa pod wodą. Gdy zegarek wejdzie w kontakt z 

wodą, należy zetrzeć nadmiar wody z jego powierzchni miękką ściereczką.
• W codziennym użytkowaniu należy unikać zbyt ciasnego noszenia zegarka. W 

przypadku wystąpienia oznak zaczerwienienia i obrzęku w obszarze kontaktu ze 
skórą należy natychmiast zaprzestać korzystania z zegarka i zwrócić się o pomoc 
medyczną.

• Do ładowania zegarka należy używać dołączonej podstawki ładującej. Należy używać 
wyłącznie zasilacza spełniającego lokalne normy bezpieczeństwa lub certyfikowane-
go i dostarczonego przez wykwalifikowanego producenta. Podczas ładowania 
zegarka należy zawsze utrzymywać zasilacz i podstawkę ładującą w stanie suchym. 
Nie nie dotykać ich mokrymi rękami. Nie wystawiać zasilacza i podstawki ładującej na 
działanie deszczu lub innych płynów.

• Temperatura pracy zegarka wynosi od 0°C do 45°C. Jeśli temperatura otoczenia jest 
zbyt zbyt wysoka lub zbyt niska, zegarek może działać nieprawidłowo.

• Zegarek posiada wbudowaną baterię. Aby uniknąć uszkodzenia baterii lub zegarka, 
należy nie demontować ani nie wymieniać baterii samodzielnie, w przeciwnym razie 
użycie niewłaściwego typu baterii spowoduje potencjalne niebezpieczeństwo, a 
nawet obrażenia ciała.

• Nie należy demontować, przebijać, uderzać, ściskać ani wrzucać baterii do ognia. Jeśli 
bateria jest spuchnięta lub wycieka z niej płyn, należy natychmiast zaprzestać jej 
używania.

• Nie należy wrzucać zegarka ani jego baterii do ognia, aby uniknąć eksplozji.
• Niniejszy zegarek nie jest urządzeniem medycznym, a wszelkie dane lub informacje 

wyświetlane w zegarku nie mogą być wykorzystywane jako podstawa do diagnozo-
wania, leczenia i zapobiegania chorobom.

• Zegarek i jego akcesoria mogą zawierać małe części. Aby uniknąć uduszenia lub 
innych zagrożeń lub uszkodzeń spowodowanych przez dzieci, zegarek należy 
przechowywać poza zasięgiem dzieci. Ten zegarek nie jest zabawką i może być 
używany przez dzieci wyłącznie pod nadzorem dorosłych.

• Nadużywanie lub niewłaściwe obchodzenie się z baterią może spowodować jej 
przegrzanie, wyciek lub wybuch. Aby uniknąć możliwych obrażeń, należy wykonać 
następujące czynności:

• Nie ściskać ani nie przebijać baterii.
• Nie zwierać baterii ani nie wystawiać jej na działanie wody lub innych płynów.
• Trzymać baterię z dala od dzieci.
• Trzymać baterię z dala od ognia.
• Nie umieszczać baterii w środowisku o bardzo wysokiej temperaturze lub bardzo 

niskim ciśnieniu powietrza.
• Jeśli bateria jest uszkodzona lub w przypadku stwierdzenia rozładowania lub nagro-

madzenia ciał obcych na przewodach baterii, należy zaprzestać jej używania. Zaleca-
my ładowanie zegarka co trzy miesiące, aby zapobiec przeładowaniu.

• Nie należy wyrzucać baterii do śmieci. Podczas utylizacji baterii należy postępować 
zgodnie z lokalnymi przepisami.



Uproszczona deklaracja zgodności

Producent: ShenZhen Zeblaze Smart Company Limited
Adres: Pokój 210, Budynek Yuan Xiong, Ulica Tongxing 26, Ulica Ban tian, Dzielni-
ca Longgang, Shenzhen, Guangdong, Chiny
Produkt: Smartwatch Zeblaze
Model: Btalk 3 Pro
Częstotliwość radiowa: 2402 MHz ~ 2480 MHz
Maks. moc częstotliwości radiowej: <20 dBm

Wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/53/UE z 
dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw państw człon-
kowskich dotyczących udostępniania na rynku urządzeń radiowych i uchylającą 
dyrektywę 1999/5/WE.

Deklaracja zgodności dostępna na stronie internetowej:
https://files.innpro.pl/Zeblaze

Uproszczona deklaracja zgodności

Producent: ShenZhen Zeblaze Smart Company Limited
Adres: Pokój 210, Budynek Yuan Xiong, Ulica Tongxing 26, Ulica Ban tian, Dzielni-
ca Longgang, Shenzhen, Guangdong, Chiny
Produkt: Smartwatch Zeblaze
Model: Btalk Plus
Częstotliwość radiowa: 2402 MHz ~ 2480 MHz
Maks. moc częstotliwości radiowej: <20 dBm

Wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/53/UE z 
dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw państw człon-
kowskich dotyczących udostępniania na rynku urządzeń radiowych i uchylającą 
dyrektywę 1999/5/WE.

Deklaracja zgodności dostępna na stronie internetowej:
https://files.innpro.pl/Zeblaze

Uproszczona deklaracja zgodności

Producent: ShenZhen Zeblaze Smart Company Limited
Adres: Pokój 210, Budynek Yuan Xiong, Ulica Tongxing 26, Ulica Ban tian, Dzielni-
ca Longgang, Shenzhen, Guangdong, Chiny
Produkt: Smartwatch Zeblaze
Model: GTS 3 Pro
Częstotliwość radiowa: 2402 MHz ~ 2480 MHz
Maks. moc częstotliwości radiowej: <20 dBm

Wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/53/UE z 
dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw państw człon-
kowskich dotyczących udostępniania na rynku urządzeń radiowych i uchylającą 
dyrektywę 1999/5/WE.

Deklaracja zgodności dostępna na stronie internetowej:
https://files.innpro.pl/Zeblaze

Uproszczona deklaracja zgodności

Producent: ShenZhen Zeblaze Smart Company Limited
Adres: Pokój 210, Budynek Yuan Xiong, Ulica Tongxing 26, Ulica Ban tian, Dzielni-
ca Longgang, Shenzhen, Guangdong, Chiny
Produkt: Smartwatch Zeblaze
Model: GTS 3
Częstotliwość radiowa: 2402 MHz ~ 2480 MHz
Maks. moc częstotliwości radiowej: <20 dBm

Wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/53/UE z 
dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw państw człon-
kowskich dotyczących udostępniania na rynku urządzeń radiowych i uchylającą 
dyrektywę 1999/5/WE.

Deklaracja zgodności dostępna na stronie internetowej:
https://files.innpro.pl/Zeblaze

Specyfikacja
Model: Stratos 3 Pro
Wodoodporność: IP 68
Wersja Bluetooth: BLE 5.3
Typ baterii: Bateria litowo-polimerowa
Waga netto: 60g z paskiem, 37g bez paska
Materiał paska: Silikon
Regulowana długość: 130-235 mm
Rozmiar: 46,3 x 46,3 x 14,8 mm
Typ urządzenia: Bezprzewodowe urządzenie Bluetooth
Pojemność baterii: 400 mAh
Ekran wyświetlacza: 1.43" AMOLED Display
Materiał obudowy: Tworzywo sztuczne
Materiał klamry: Stal nierdzewna
Kompatybilność: Android 4.4 i iOS 8.2 oraz nowsze

Uproszczona deklaracja zgodności
Producent: ShenZhen Zeblaze Smart Company Limited
Adres: Pokój 210, Budynek Yuan Xiong, Ulica Tongxing 26, Ulica Ban tian, Dzielni-
ca Longgang, Shenzhen, Guangdong, Chiny
Produkt: Smartwatch Zeblaze
Model: Stratos 3 Pro
Częstotliwość radiowa: 2402 MHz ~ 2480 MHz
Maks. moc częstotliwości radiowej: <20 dBm

Wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/53/UE z 
dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw państw człon-
kowskich dotyczących udostępniania na rynku urządzeń radiowych i uchylającą 
dyrektywę 1999/5/WE.

Deklaracja zgodności dostępna na stronie internetowej:
https://files.innpro.pl/Zeblaze

Uproszczona deklaracja zgodności

Producent: ShenZhen Zeblaze Smart Company Limited
Adres: Pokój 210, Budynek Yuan Xiong, Ulica Tongxing 26, Ulica Ban tian, Dzielni-
ca Longgang, Shenzhen, Guangdong, Chiny
Produkt: Smartwatch Zeblaze
Model: Thor Ultra
Częstotliwość radiowa: 2402 MHz ~ 2480 MHz
Maks. moc częstotliwości radiowej: <20 dBm

Wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/53/UE z 
dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw państw człon-
kowskich dotyczących udostępniania na rynku urządzeń radiowych i uchylającą 
dyrektywę 1999/5/WE.

Deklaracja zgodności dostępna na stronie internetowej:
https://files.innpro.pl/Zeblaze
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